
27العمارة والمكانالمعمار العربي26

CONTEMPORARY 
PROJECTS IN THE 
ARAB WORLD



29العمارة والمكانالمعمار العربي28

المدرجات

Nestled at 840 meters above sea, The Terraces merges 
seamlessly with the olive groves of Brih, a village that 
witnessed desolation during the Lebanese war. Inspired 
by the villagers’ identity which is deeply rooted in their 
land, the villa is interlocked with its site, mimicking the 
silence of the valleys. From the meandering road at the 
bottom of the hill, the visitor identifies the horizontal 
white monolith as another series of terraces. Respect-
ing the collective memory, the intervention offers a road 
shortcut to the villagers and adopts the difference in 
level and the adjacent water channel as its sole barri-
ers. Reminiscent of the relationship of the villagers with 
nature, the spaces are tucked between two gardens, 
blurring any boundaries between inside and outside. 
Achieving separation through connection, the U-shape 
configuration wraps around a central courtyard. On 
the edge, the pool grasps the panoramic view of the 
majestic mountains, breathing the summer breeze. 
The kitchen, datum of the composition, offers layers of 
porosity and filters the circulation of the dwellers, in ref-
erence to the local culture. On both sides of the kitchen, 
a two-story private wing in the back and a public wing 
in the front hover over the landscape, framing instances 
and pictures of the terrain below. Through a playful 
network of stairs, pathways, and patios, the visitor dis-
covers the guest bedrooms, completely concealed in 
one of the terraces. The volume, honest in its plasticity, 
invests in the local know-how, adopting local stone for 
the terraces which contrasts with the Mediterranean 
white stucco. Humbled by its context, the villa acts as an 
architectural articulation of what was before and what 
is yet to become.

We perceive building in harmony with a particular con-
text as unveiling layers of meanings of what preceded 
and what is yet to follow. In other words, we define  
meaningful architecture as that which communicates 
the specificity of the place by generating a calibrated 
balance between historical continuity and contem-
porary living. Then, it becomes evident the need  
to question the relationship between “situs” or situa-
tion, the artificial or intervention, and what remains 
in between. Pondering on this symbiotic relationship,  
we rekindled literature meanings to understand the  
specific definition of the word “topography”, or that 
where “architecture” takes “place”.

Speculating upon the definition of “topos-graphie”, 
we acknowledged that the site transcends all tangi-
ble elements to be defined by natural, artificial, and  
cultural features. The latter are qualities of a situation, 
and by nature, situations condition architecture. Thus, 
by understanding the similarity between topographies 
and situations, we identified the relationship between 
topography and architecture, and therefore the art 
of place-making. This combinatorial thinking came 
to light, defining how we perceive architecture as a 
response to Topos.  

To complement our philosophy towards specificity, 
we take inspiration from vernacular architecture, which 
illustrates the first intuitive reaction man presented 
towards his topography. In each situation, our ancestors 
were very specific in their response, generating site- 
responsive solutions for global problems. Through traces 
in the land, we can clearly identify the memory of the 
place and of the people that once occupied it. Hence, 
specificity becomes the nexus that groups the different 
conditions which govern our architecture.  

In our architectural method, we seek to awaken the 
intuitive and innate architectural response, achiev-
ing site-responsive answers, leading towards a holistic 
architecture, in tune with its context, its place, and its 
topography. Simple yet complex, sensitive yet resilient, 
specific yet relative, our projects demonstrate a continu-
ous approach to creating a balance between the general 
and the specific, the contemporary and the regional.  To 
put it simply, we try to create an architectural entity, that 
if taken from its site and put in another location, would 
simply not make any sense.

يقــع  مشــروع  "المدرجــات"  علــى ارتفــاع ٨٤٠ متــرًا فــوق ســطح البحــر، 
مندمجــاً بسلاســة مــع بســاتين الزيتــون فــي قريــة بريــح اللبنانيــة. يقــرأ 
أنــه سلســلة جديــدة مــن  مدرجــات المنطقــة.  الزائــر المشــروع علــى 
فــإذ هــو يجلــس علــى القمــة كامتــداد للطوبوغرافيــا، مولــداً علاقــة مــن 

التعايــش مــع المحيــط. 
يقــدم المشــروع  طريقــاً مختصــراً للقروييــن معتمــداً قنــاة الميــاه 
المجــاورة حاجــزاً وحيــداً لــه. فتنطــوي مســاحات الڤيــلا بيــن حديقتيــن 
لإعــادة ترســيم  الحــدود بيــن الداخــل والخــارج. صمــم تكويــن الڤيــلا 
يســتوعب  الحافــة،  علــى  مركــزي.  فنــاء  حــول   U حــرف  شــكل  علــى 
حــوض مائــي المنظــر البانورامــي للجبــال الشــامخة يســاعد علــى تكيــف 

المنطقــة الخارجيــة  مــع المنــاخ. 
خــلال  مــن  تتصــل  منفصلتيــن،  وحدتيــن  مــن  التصميــم  تطــور 
المدخــل / اللوبــي  الرئيســي: علــى الجانــب الأمامــي توجــد الوظائــف 
دورًا  المطبــخ  يمثــل  الخاصــة.  الأســرة  مناطــق  الخلــف،  وفــي  العامــة، 
رئيســيًا كعامــل اجتمــا عــي متمركــز فــي قلــب المنــزل. فيتــم الوصــول 

إل الفنــاء المركــزي  عــن طريــق المطبــخ.
اســتوحي تصميــم الڤيــلا مــن العمــارة التقليديــة اللبنانيــة، وخاصــة 
وتوصيلهــا   "patios" والباحــات  الممــرات  دمــج سلســلة  خــلال  مــن 
بطريقــة معاصــرة. مــن خــلال شــبكة مرحــة مــن الســلالم والممــرات 
والباحــات، يسكتشــف الزائــر غــرف نــوم الضيــوف مختبئــة تمامًــا فــي 

أحــد التراســات الســفلى.
تــم توظيــف المــواد الطبيعيــة المحليــة، مثــل الحجــر المحلــي فــي 
الجــدران علــى الطابــق الأرضــي. فخلــق ذلــك نــوع مــن تبايــن مــع الجــدران 
البيضــاء التــي تحتــل الطوابــق الثانيــة والثالثــة مــن الخــارج إل الداخــل.

بريح̨  لبنان | إيلي عبس 

التــي تنقــل خصوصيــة  أنهــا تلــك  تحــدد العمــارة ذات المعنــى علــى 
والحيــاة  التاريخيــة  الاســتمرارية  بيــن  معايــر  تــوازن  لتوليــد  المــكان 

المعاصــرة. 
فهــم العلاقــة بيــن "الموقــع" و "المولــود المعمــاري" دفعنــا لإعــادة 

التفكيــر بالتعريــف المحــدد لكلمــة "طبوغرافيا". 
يتجــاوز  "الموقــع"  أن  أدركنــا  "طبوغرافــي"،  بإطــار  التفكيــر  عنــد 
الموجــود  الرابــط  فهــم  خــلال  فمــن  الملموســة.  العناصــر  جميــع 
بيــن  العلاقــة  حددنــا  "الخصوصيــة"  أو  "الظــرف"،  "الموقــع"،  بيــن 
الطوبوغرافيــا، العمــارة، وفــن صنــع المــكان. مــن هنــا، توظفــت العمــارة 

للطبوغرافيــا.  فعليــة  كــردة 
تجــاه  للإنســان  بديهيــة  فعــل  ردة  أول  البدائيــة  العمــارة  توضــح 
الطبوغرافيــا. مــن خــلال الآثــار الموجــودة فــي الأرض، يمكننــا أن نحــدد 
كــرة المــكان والأشــخاص الذيــن احتلــوه عبــر الأزمــان. ومــن  بوضــوح ذا
ثــم، تصبــح الخصوصيــة هــي الرابــط الــذي يجمــع الظــروف المختلفــة 

التــي تحكــم هندســتنا المعماريــة.
تظهــر مشــاريعنا  ولكــن محــددة،  ولكــن معقــدة، مرنــة  بســيطة   
نــوع مــن التــوازن بيــن العــام والخــاص، المعاصــر والإقليمــي. فنســعى 
إلــى اســتجابة معماريــة بديهيــة  تســتجيب لخصوصيــة زمانيــة، مكانيــة 
واجتماعيــة. ببســاطة، نحــاول إنشــاء كيــان معمــاري، إذا تــم أخــذه مــن 

موقعــه ووضعــه فــي مــكان آخــر، فلــن يكــون لــه أي معنــى.

The Terraces 
Brih, Lebanon | Elie Abs 
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In 1997, Elie Abs graduated with a Bachelor of Architecture 
from the Lebanese American University (LAU). By 2000, Abs 
obtained a post professional master's degree in architecture 
and urbanism from the Architectural Association in London 
(AA) and joined the international firm of KPF in London. 

In 2007, Abs co-founded "Accent Design Group", a spe-
cialized architecture and interior design firm in Beirut as 
the Managing Partner and Principal Architect.  By 2021, Abs 
expanded into the UAE, landing Accent DG a second branch in 
Dubai. The firm protracted its services into markets in the gulf 
(KSA), Europe (Spain), and other parts of Asia (Jordan, Leba-
non and Thailand).  

Notable mentions of award-winning projects published 
and exhibited internationally include: Winner of the "Archi-
tecture – Housing" category of the DNA Paris Design Awards 
(2023),  Winner of the "Architecture – Residential" category 
of the Identity Design Awards (2022), shortlisted for the CID 
Awards (2022), shortlisted for the "Arab Architect Awards" 
(2022), winner of "WAN Awards" — residential category (2011), 
first prize for "Allee Des Arts" mixed-use project (2013), two 
nominations for the Agha Khan Award (2017 & 2018). 

In parallel to his practice, Abs joined the School of Archi-
tecture & Design at LAU as Adjunct Faculty between the years 
of 2014 and 2021 where he taught and participated in the 
final year studio.  

تخــرج المهنــدس المعمــاري إيلــي عبــس مــن الجامعــة اللبنانيــة الأمريكيــة 
حاصــلاً علــى بكالوريــوس فــي الهندســة المعماريــة عــام ١٩٩٧. حصــل عبــس 
مــن  العمــارة  وفــن  المدنــي  التنظيــم  فــي   المهنــي  الماجســتير  علــى درجــة 
Architectural Association AA فــي لنــدن عــام 2٠٠٠. مــن بعــد ذلــك، انضــم 

عبــس إلــى شــركة KPF الدوليــة فــي لنــدن.
شــارك عبــس فــي تأســيس "Accent Design Group" عــام 2٠٠٧ فــي 
بيروت. مثل عبس الشــريك الإداري، المدير التنفيذي، والمهندس الرئيســي 
فــي Accent DG، بحيــث تولــى التصميــم والإشــراف علــى كافــة المشــاريع 
المتنوعــة. بحلــول عــام 2٠2١،  أصبــح لشــركة Accent DG فرعًــا ثانيًــا فــي 
الإمــارات العربيــة المتحــدة - دبــي. تمكنــت Accent DG مــن  التوســع إلــى 
اســواق الإمــارات العربيــة المتحــدة، الخليــج )المملكــة العربيــة الســعودية(، 

وأوروبــا )إســبانيا( وأجــزاء أخــرى مــن آســيا )الأردن ولبنــان وتايلانــد(.
صمــم عبــس مشــاريع حائــزة علــى جوائــز عالميــة تــم نشــرها وعرضهــا 
لفئــة    "DNA Paris Design Awards" بجوائــز  الفــوز  أبرزهــا:  دوليًــا، 
"العمــارة - الإســكان" )2٠2٣(، مرشــح لجوائــز CID"" )2٠22(، مرشــح 
 "Aga Khan" لجائــزة  ترشــيحان   ،)2٠22( العــرب  المعمارييــن  لجوائــز 
 Allee "Des Arts" لمشــروع الأولــى  الجائــزة  و 2٠١٨،  فــي عامــي 2٠١٧ 
المتعــدد الاســتخدامات )2٠١٣(، الفــوز بجوائــز  "Wan Awards"  - الفئــة 

 .)2٠١١( الســكنية 
العمــارة  كليــة  إلــى  عبــس  انضــم  العمليــة،  ممارســاته  جانــب  إلــى 
اللبنانيــة الأميركيــة بيــن عامــي 2٠١٧ و 2٠2١  فــي الجامعــة  والتصميــم  

النهائيــة. الســنة  طــلاب  مشــاريع  وتقييــم  لتدريــس 
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